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神的靈運行在水面上
The Spirit of God hovering over the waters

（創Genesis 1:2）
· （提前1Timothy 3:8-9）固守真道的奧秘，就在尊師重道。固守真道與尊師重道是連在一起的，尊師重道的「師」，就是基督。不是指著世界社會的老師而言，乃是聖靈將一切的事指教你。To keep hold of the mystery of the deep truths of the faith is in honoring the Teacher and the teachings.  Keeping hold of the deep truths of the faith is connected to honoring the Teacher and the teachings. The Teacher is Christ. It is not referring to the teachers of the world or society. It is the Holy Spirit teaching you all things.
· （提前1Timothy 3:10）先受試驗，無瑕無疵，才能夠成為執事。不能夠走人意情意，乃要行在固守真道的根基中。絕沒有人與人之間的討好或利害關係，只有固守真道。若試驗中出了問題，要愛心中說誠實話，但若是不值得與他說的程度，便為他代禱。One must first be tested; and then if there is nothing against them, let them serve as deacons.  One must not walk in the will of men and sentimentality but in the foundation of keeping hold of the deep truths of the faith. There is definitely no pleasing one another or relationship based on gains. There is only keeping hold of the deep truth of the faith. If there are problems in the trial, you need to speak the truth in love. But if it is not worth telling them, you just pray for them.
固守真道的奧秘：The mysteries of keeping hold of the truths
1. 聖靈的運行（創Genesis 1:2）The moving of the Holy Spirit
· 神動工的時候，聖靈會先運行。聖靈會將一切的事指教你，然後你才去做。絕不是與人討論了，自己感覺很好，就去做。聖靈運行中的工作，才能夠結出果子。When God works, the Holy Spirit will first move. The Holy Spirit will teach you all things and then you go carry it out. It definitely is not to discuss with men and to carry it out because you feel it is good. It is only by doing the work from the moving of the Holy Spirit that one is able to bear fruit. 
· 聖靈運行在水面上，就是我們工作的平台。聖靈沒有話，就不要去說、不要去做、也不要往那裏去。The hovering of the Holy Spirit over the waters is the platform of our work. If the Holy Spirit does not speak, we do not speak or do or go there.
· 如何進入聖靈的運行？捨己、背起十字架、跟隨耶穌，才能夠進入聖靈的運行。How to enter the hovering or moving of the Holy Spirit? Deny self, take up the cross and follow Jesus.
2. 聖靈運行，神的話下來，決定我們的（1）平台、（2）工作、（3）計劃 The hovering of the Holy Spirit and coming down of the word of God are our : 1) platform; 2) work; 3) plan
· 不要憑著我們的感覺，要靠著我們的感動。感動怎麼來呢？至少屈膝禱告三個月，進入聖靈的運行，然後神給你平台、給你工作的計劃。聖靈運行的平台，聖靈感動的工作，你必經歷神的幫助。聖靈運行的平台工作，是絕對不失敗的。Do not go by our feeling but by being moved. How to have this move?  Kneel down and pray for at least three months and enter the move of the Holy Spirit. Then God will give you the platform and the plan of your work. When you go through the platform of the hovering of the Holy Spirit and the work of being moved by the Holy Spirit, you will experience the help of God. The platform and work of the hovering Holy Spirit will never fail. 
· 地原是空虛混沌、淵面黑暗。神的靈運行，神的話發出，一切就受造。Now the earth was formless and empty, and darkness was over the surface of the deep. When the Spirit of God hovers and the word of God is sent, everything will be made.
· 進入聖靈的運行，神的話下來，然後去做，必定成功。聖靈的話給你，你若不去做，也是失敗。Enter the hovering of the Holy Spirit and coming down of the word of God and then go to carry it out, you will be successful. If the word of God is given you but you do not carry it out, it is also failure.
· （創Genesis 12:6-7）神向亞伯拉罕顯現，將那地賜給他，亞伯拉罕在那裏獻祭，那便是神給亞伯拉罕的地點，也就是他的原點。但後來亞伯拉罕漸漸南移，以至於遇到飢荒，甚至連妻子都差點丟了，還好神有憐憫、有拯救。亞伯拉罕回到神給他的原點，神的應許才臨到他。守住神給我們的原點多麼重要。God appeared to Abraham give him the land. Abraham made offerings there. That was the location God gave to Abraham. It is also his original point. But Abraham later gradually moved south and ran into famine. He also almost lost his wife. Thankfully God had mercy and deliverance. Abraham returned to the original point God gave him, the promise of God then came to him.  It so important to keep the original point God gave us.
3. 我們的平台、工作、計劃，都必須有聖靈的運行。我們要做一件事，至少三個月的聖靈運行，神的話下來。千萬不要一群人討論決定了，然後向神報告。禱告與報告是不同的，禱告是進入聖靈的運行，神的話決定你的平台、工作、計劃。報告是你自己決定了，然後告訴神。Our platform, work, and plan all need the hovering of the Holy Spirit. When we decide on a matter, we need at least three months of the hovering of the Holy Spirit until the word of God comes. Absolutely do not discuss as a group and decide and then report to God. Praying and reporting are totally different. To pray is to enter the hovering of the Holy Spirit and let the word of God decide your platform, work, and plan. To report is to decide by yourself and then to tell God about it.
4. 神的靈運行、神的話下來，然後神的榮光才下來The hovering of the Spirit of God, the coming down of the word of God, and then the glory of God comes down.
· 一切美善的恩賜、全備的賞賜，都是從眾光之父那裡降下來的。這光要保護你，所以說知道向神歡呼的，那人是有福的，他要在神的光中行走。在神的光中，是絕對沒有壓力的。Every good and perfect gift is from above, coming down from the Father of heavenly lights. The light is to protect you. That is why it is written that blessed are those who have learned to acclaim God, for they walk in the light of His presence. In the light of His presence, there is definitely no pressure.
· （創Genesis 1:1、5）耶穌說我們要捨己背十字架，就是放下自己，進入聖靈的運行的意思。懂得讓聖靈運行的，才能夠進入成功。因為這就是神的創造。要神創造我們的將來，一定要進入神的靈運行、神的話發出。我們的身體、家庭、事業，都需要進入聖靈的運行。Jesus said we must deny self and take up the cross. It means to set ourselves aside and enter the hovering of the Holy Spirit. We must understand to let the Holy Spirit hover or move in order to enter success.  Because this is the creation of God. In order for God to create our future, we must enter the hovering of the Holy Spirit and the word commanded by God.  Our health, family, and business all need to be in the hovering of the Holy Spirit.
· 不論你現在的光景、健康、是如何的空虛混沌、淵面黑暗。人的愛心、人的熱心、人的辦法，沒有辦法幫助你。唯有進入聖靈的運行，神的光要除去一切的黑暗。你不要被打垮，要倚靠創天地的主，進入聖靈的運行。神的話下來，神的光下來，你便得醫治。Regardless of how formless and empty and dark are your current circumstances and health, the love of men, their zeal, and their methods cannot help you.  The only way is let the Holy Spirit hover and the light of God to rid of all darkness. Do not be defeated. You must trust in the Lord who created the heavens and the earth and enter the hovering of the Holy Spirit. When the word of God comes and the light of God comes, you will be healed.
· 聖靈運行的重要，在創世記第一章就直接告訴我們。要進入神的創造，首先進入神的靈運行，神的話下來。The importance of the hovering of the Holy Spirit is directly told us in the first chapter of Genesis. To enter God’s creation, one must let the Spirit of God hover and the word of God come down.
· 耶穌說，你心裡不要憂愁，你信神也當信我。全然地相信神，是心裡絕沒有一點憂愁的，這才是真實的信。Jesus said not to let your heart be troubled. Believe in God and believe in me.  This refers to not a single of worry in the heart. This is true faith.
· 如何信到憂愁沒有了？How to believe so that you are not troubled.
· 就是信到神的靈運行，信到神的話下來，信到神的光下來。神的話幫助你，神的光保護你，那麼你裡面的憂愁自然就沒有了。It is to believe until the Spirit of God hovers and the word of God comes and light of God comes. The word of God helps you and the light of God protects you. Then you naturally will have no worry in you. 
· 所以耶穌教導我們，人活著不單靠食物，乃靠神口裡所出的一切話。這就是我們人生一切問題的答案。 That is why Jesus teaches us that man does not live by bread alone but by every word that comes from the mouth of God. This is the answer to our life’s problems.
· 所以遇見問題的時候，找一個安靜的地方，敬拜讚美，進入聖靈的運行是何等的重要。這才是耶穌所說的，你信神也當信我的信。So is so important that when you run into problems, find a peaceful place and worship and praise to enter the move of the Holy Spirit. This is what Jesus meant by believing in God and believing in Him.
· 若又信、又憂愁，那就是半信半疑的信了。If you believe and also are troubled, then you half believe and half doubt.
· 神的靈運行，神的話下來，神的光下來，天上的風吹來。這不同於地上的空氣。這天上來的氣息，要全然醫治你。當你被聖靈充滿的時候，神便賜給你這最上好的空氣。When the Spirit of God hovers and the word of God comes down and the light of God comes down, the wind of heaven blows. This is different from the air of the earth. This breath from heaven will heal you completely. When you are filled by the Holy Spirit, God will give you this best air.
a. （徒Acts 2:1）五旬節門徒聚在一處，就是為了要進入聖靈的運行  The disciples were gathered in one place on the day of the Pentecost, for the purpose of entering the moving of the Holy Spirit.
b. （徒Acts 2:2）天上來的空氣充滿他們 The breath from heaven filled them
c. （徒Acts 2:3）火焰分開落在個人的頭上 fire separated and came to rest on each of them 
d. （徒Acts 2:4）他們被聖靈充滿 they were filled by the Holy Spirit
e. （徒Acts 2:4）說方言 speak in tongues
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